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1. Yo'ho' maho'yo owa'na, 
HalyBm& ha1y&m5 k&niiyowl'. (Repeat.) 

2. Ho'tslni'ilni tsail-owi'ani', 
Iha'ha' tsima'nimina' ha' tsima'nimina'. (Repeat.) 

Ri'qa-hu'hu', ni'qa-hn'hn', 
Hu'wi'siina', hu'wl'sana' - 
Ga'qa'a-hu'hu', ga'qa'l-hn'hu'. 

Translation 

My father, my father, 
I go straight to  it, I go straight to it- 
The ga'qaii, the ga'qaa. 

This song also refers to the game of ga'qutit, just described. The 
ga'qaa is the "button.'' 

- ,  71. A'HU'NAWU'HV' 

A'hu'nawulhu'-u'-ll/, a'hu1namu'hu'-ul-n', 
Hlt'tani'i'bii'na- He'e'ye' ! 
Hlt'tani'i'bii'na-He'e'ye' ! 
Ga'qu'tina'ni, 
Ga'qu'tina'ni, 
Hi/nVahs'k - HelelYe' ! 
Hi'nLILha'k ga'qala - Heletye' ! 

Translation 

With red paint, with red paint, 
I want to paint myself-Ee'e'2/e1! 
I want t o  paint myself- He'e'ye'! 
When I play ga'qutit, 
When I play ga'qutit. 
I t  is the "button "-He'e'ye 
It is the '' buttonJ'- He'e'ye'! 

This song refers to the same game described under songs 69 and 70, 
and like them is based on the trance experierice of the composer. 

Ani'qa naga'qu ! 
Ani'qa naga'qu ! 
InS'habi'I ninaTg&nawa1ni, 
Ina'habi'a nina'giinawa'ni. 
Awu'nsni'a-Hi'i'i' ! 
Awu'n5ni'a- Hi'i'i' ! 


